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Kamer
der Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1954-1955.

22 JUNI 1955.

WETSONTWERP
tot wijziging van het koninklijk hesluit n" 2B3 van
30 Maart 1936 houdende reglementering van de

afgifte van ocrspronqattesten.

VERSLAG
NAMENS DE COMMISSIE VOOR DE

ECONOMISCHE ZAKEN (I), UITGEBRACHT
DOOR DE HEER MERCHlERS.

MEVROUWEN, MIJNE HEREN,

Dit wetsontwerp, dat n' 173 ( 1953-1954) draaqt.
ornvatte oorsponkelijk slechts éên artikel. tot wijziging
van artikel 7 van het koninklljk besluit n' 283 van
30 Maart 1936, waarbij de bedragen van de retributie »rct-
den vastgesteld die moet worden betaald aan de orqanlsmen.
belast met de afgifte van de in het eerste artikel bedoelde
oorsprongattesten. Eerst bedroeg die retributie 10 frank
per attest; zij werd bij besluit van de Regent van
5 Februari 1947 tot 20 frank verhooqd: sedert het besluit
van de Regent van 6 September 1946 is zij vastgesteld op
30 frank, bedrag dat thans als ontoereikend wordt
beschouwd.

De geldigheid van de twee laatstgenoemde besluitcn zou
kunnen betwist worden om de volgende redenen :

Het koninklijk besluit n' 283, dat genomen werd krach-
tens aan de Koning toegekende bijzondere volmachten.
werd bekrachtigd door de wet van 4 Mei 1936. Daarom
kan het slechts dcor een wet worden gewijzigd.

De Regering achtte het billijk het bedrag van de retri-
butie, welke de kesten van verrnelde organismen bestrijdt,
aan te passen aan de econornische vereisten en aan de

(I) Samenstellinq van de Cornrnissic : de heer Hcyrnan, voorzitter;
de hcrcn Bertrand, Bode, De Grysc, Dchandschuttcr, Dcquac, Dupont.
le Hodcy, Nosscnt, Pètrc. Van Cacncqhcm, Van Hamme. - Castel.
Debunnc, Detlêqe, Gailly, Gcldcrs, Maqé, Paquc, Pccreboom, Toubcau,
Van Winqhe, - Kronackcr, Merchicrs.
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Chambre
des Représentants

SESSION 1951-1955.

22 JUIN 1955,

PROJET DE LOI
modifiant l'arrêté royal n" 283 du 30 mars 1936
portant réglementation de la délivrance de certi-

Hcats cl'origine.

RAPPORT
FAIT AU NOM DE LA

COMMISSION DES AFFAIRES ÉCONOMIQUES (I).
PAR M. MERCHIERS.

MESDAMES, MESSIEURS.

Le présent projet de loi qui porte le n'J 173 (1953-1954)
ne comportait originairement qu'un article. tendant à
modifier]' article 7 de l'arrêté' royal n" 283 du 30 mars 1936,
fixant les montants de la redevance payable aux organismes,
chargés de délivrer les certificats d' oriqine visés à l' arti-
cle premier. Originairement cette redevance était de
10 francs par certificat; elle avait été portée à 20 francs
par l'arrêté: du Régent du 5 février 19'17; depuis l'arrêté-
du Régent du 6 septembre 1946 die est fixée à 30 francs,
montant qui est actuellement considéré comme insuffisant.

La validité de ces deux derniers arrêtés pourrait être
contestée pour les raisons suivantes:

L'arrêté royal n' 283, qui avait été pris en vertu de
pouvoirs spéciaux attribués au Roi. a été confirmé par la
loi du -'I mai 1936: c'est la raison pour laquelle il ne peut
être modifié que par une lot.

Le Gouvernement a estimé équitable de pouvoir adapter
aux nécessités économiques et au coût de la vie le montant
de la redevance couvrant les frais exposés par lesdits

(t) Composition de la Commission: M. Heyman, président:
MM. Bertrand, Bode, De Gryse, Dchandschuttcr, Dequac, Dupont,
Je Hodey, Nossent, Pêtre, Van Cacncçhcm, Van Hamme, - Castel,
Dcbunne, Dctlëqe, Gailly, Gelders. MagI', Paque, Pcercboom, Toubeau,
Van Wlnqhc. - Kronecker, Merchiers.
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kesten van levensonderhoud en zij wenst te dien einde voor-
taan aan de Koning de macht te verlenen om het bedraq
van die retributie vast te stellen.

Die wijziging maakt het voorwerp ult van het huidlq
arlikel 2 van het ontwerp.

De Regering diende een amendement in (Stuk n" 242/2)
dat er toe strekt ook het eerste artikel van vermeld konink-
lijk besluit te wijzigen, dat alleen slaat op de attesten die
bi] de invoer van een vreemd land zijn vereist. Uit een
recente proefneming is gebleken dal de oorspronq van de
koopwaar sorns moet worden bewezen voordat zij wordt uit-
gevoerd. of op het ogenblik van de uitvoer, zonder dat een
vreemd land dienaangaande eisen stelt,

Ten' einde de toepassing er van tot alle oorspronqattesten
uit te breïden, stelt de Regering bi] het eerste artikel van
haar amendement voor, de woorden « bij de invoer in een
vreemd land)} weg te laten,

Dit ontwerp, dat ten doel heeft de lwee hoqervermelde
wijzigingen tot stand te brengen, heeft in de Commissie
geen aanleiding gegeven tot enige bespreking. Het werd
eenparig .aangenomen.

De Versl8ggever.
L. MERCHIERS.

De Voorzitter,
H. HEYMAN.
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organismes, et envisage dans ce but de donner désormais
au Roi le pouvoir de fixer le montant de cette redevance.

Cette modification fàit l'objet de l'actuel article 2 du
projet.

te Gouvernement a déposé un amendement (Doc.
n" 242/2) tendant à modifier également l'article premier
dudit arrêté royal qui ne vise que .les certificats requis à
l'importation dans un pays étranger. Une expérience
récente a démontré que parfois l'oriqlne de la marchandise
doit être attestée avant même qu'elle ne soit exportée, ou
au moment de l'exportation sans qu'un pays étranger ne
pose des exigences à cet égard.

Dans le but d'en étendre l'application. à tous les certi-
ficats d'origine. le Gouvernement propose. par l'article
premier de son amendement. la suppression des mots « à
l'importation dans un pays étranger s.

Ledit projet qui tend à réaliser les deux modifications
susdites n'a donné lieu à aucune discussion au sein de la
Commission. Il a été adopté à l'unanimité.

Le Rapporteur,
L. MERCHIERS.

Le Président,

H. HEYMAN.
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